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Завідувач кафедри практики англійської мови  _______________________________________________________

Завідувач кафедри англійської філології ____________________________________________________________

Навчальна Виробнича

№ за порядком Форма і назва підсумкової атестації

Затверджено на засіданні Вченої ради факультету іноземної філології

6

Семестр
Назва практики

Термін проведення
Назва практики

Термін проведення

Кількість 

тижнів
Семестр

Кількість 

тижнів

Види і назви практик Державна атестація

22 2
234 234 6

2 22

1

2

Факультативні дисципліни (форми контролю не плануються)

240 8

29 34 4 3

4 5

5

4

4 4

3

2

4 5

вибіркові дисципліни 914116

4Кількість екзаменів 34

180017

5

60 0 11,5 9 6 5,59,5
60 770 252 518

5,50 1,5 1,5 2 0
1 1110 228 3237 486 226

23,524 25 25 25,5 22,5 25,5 22

550
11 7,5

102 458 3584

74

732 2324
Всього годин 

за навчальним планом
7200 240 3158

60 11,5 9 6 9,50
252

5,5
00

1216

3
Дисципліна 11 8 120 842 22

6

20 70

58
2

12 6

90 14263 12Дисципліна 10 7

26 1490 3Дисципліна 9 6

2,5
6 423 42 22 20

2,5

Дисципліна 8 5 90

90 3Дисципліна 7 4 2022 6 42

6 40

50 34

2,5

3
16

Дисципліна 6 6 24 203 44

2,5

Дисципліна 5 4 8

44

4

3 44 24 20

54

6

6

8

40

40

36 18

2,5
90

90Дисципліна 4 3

Дисципліна 3 3 20243

328

4 2 4290 143

Дисципліна 2 3

720 24

1 1 1902 70254

Дисципліна 1
3,4,5,6,

7,8

Всього годин за циклом 

професійної підготовки
26

7

Всього кредитів за циклом 

професійної підготовки

3

74 162 240236

30

20

3418

16

52

60

7

3,46.2. Художній переклад

510

1,5

3,5

3

120

3,5

26 26

90

2

52

1578

60

90 46

0

30

328

17,5 13,5 15

3,5
44

58

33,53,5

5690Дисципліна 12 6

90

16 123 28

1215 14 16,5

8

8

професійна підготовка 26 4 2 1
17,5

2120

2

13
1 4290 143 1902 254 1578

*дисципліна читається для іноземних студентів та осіб без громадянства за рахунок кредитів навчальних дисциплін "Україна в європейському історичному та культурному контекстах" (4 кредити), "Українська мова (за професійним спрямуванням)" (4 кредити), 
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Рішення Вченої ради 

Волинського національного університету  

імені Лесі Українки 

 ___________________________

 "___"_________________20     р.

Завідувач кафедри німецької філології _____________________________________________________________
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